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Important Safety Instructions

GB / IE

and foot control free from the accumulation of lint, dust, and 
loose cloth. 

-
required around the sewing machine needle. 

- Always use the proper needle plate. The wrong plate can 
cause the needle to break. 

- Do not use bent needles. 
-

needle causing it to break. 
- Wear safety glasses. 
- Switch the sewing machine off (“0”) when making any adjust-

ment in the needle area, such as threading needle, changing 
needle, threading bobbin, or changing presser foot, etc. 

- Never drop or insert any object into any opening. 
- Do not use outdoors. 
- Do not operate where aerosol (spray) products are being used 

or where oxygen is being administrated. 
- To disconnect, turn all controls to the off (“0”) position, then 

remove plug from outlet. 
- Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, 

not the cord. 
- The foot control is used to operate the machine. Avoid placing 

other objects on the foot control.
- Do not use the machine if it is wet.
- If the supply cord connected with the foot control is damaged, 

it must be replaced by the manufacturer or its service agent 

- This sewing machine is provided with double insulation. Use 
only identical replacement parts. See instructions for Servicing 
of Double-Insulated Appliances. 

30

Important Safety Instructions

GB / IE
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• This appliance is intended for use by adults. The appliance can be used 
with adult supervision by (i) children aged from 8 to 12 years and (ii) 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision. It is not allowed for anyone to play with the machine. Children 
up to 8 years are not allowed to use the machine.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic safety precautions should always be 
followed, including the following:
Read all instructions before using this sewing machine. 
Keep the instructions at a suitable place close to the machine. Make sure to hand 
them over if the machine is given to a third party.

 DANGER – TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK:
A sewing machine should never be left unattended when plugged in. The 
electrical socket, to which the machine is plugged in should be easily 
accessible. Always unplug this sewing machine from the electric outlet 
immediately after using and before cleaning, removing covers, lubricating 
or when making any other user servicing adjustments mentioned in the 
instruction manual.

WARNING – TO REDUCE THE RISK OF BURNS, 
FIRE, ELECTRIC SHOCK, 
OR INJURY TO PERSON:  
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This household sewing machine is designed to comply with 
IEC/EN 60335-2-28 and UL1594. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
When using an electrical appliance, basic safety precautions 
should always be followed, including the following: 
Read all instructions before using this household sewing machine. 
Keep the instructions in a suitable place close to the machine. 
Make sure to hand them over if the machine is given to a third 
party.

DANGER – To reduce the risk of electric shock: 
- A sewing machine should never be left unattended when plug-

ged in. Always unplug this sewing machine from the electric
outlet immediately after using and before cleaning, removing 
covers, lubricating or when making any other user servicing 
adjustments mentioned in the instruction manual. 

- If the LED lamp is damaged or broken, it must be replaced by 
the manufacturer or its service agent or a similarly qualified 
person, in order to avoid a hazard.

or injury to person: 
- Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary

when this sewing machine is used by or near children.
- Use this sewing machine only for its intended use as described

in this manual. Use only attachments recommended by the 
manufacturer as contained in this manual. 

- Never operate this sewing machine if it has a damaged cord
or plug, if it is not working properly, if it has been dropped or 
damaged, or dropped into water. Return the sewing machine 
to the nearest authorized dealer or service center for exami-
nation, repair, electrical or mechanical adjustment. 

- Never operate the sewing machine with any air openings
blocked. Keep ventilation openings of the sewing machine 

478160_2404_Naehmaschine_Singer_2282_Content_GB_IE_NI.indd   9 03.12.18   16:22

• This appliance is intended for use by adults. The appliance can be used 
with adult supervision by (i) children aged from 8 to 12 years and (ii) 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision. It is not allowed for anyone to play with the machine. Children 
up to 8 years are not allowed to use the machine.

• Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when this 
sewing machine is used by or near children.

• Use this sewing machine only for its intended use as described in this 
manual. Use only attachments recommended by the manufacturer as 
contained in this manual.

• Never operate this sewing machine if it has a damaged cord or plug, if it is 
not working properly, if it has been dropped or damaged, or dropped into 
water.
Return the sewing machine to the nearest authorized dealer or service 
center for examination, repair, electrical or mechanical adjustment.

• Never operate the sewing machine with any air openings blocked. Keep 
ventilation openings of the sewing machine and foot control free from the 
accumulation of lint, dust, and loose cloth.

• Keep fingers away from all moving parts. Special care is required around 
the sewing machine needle.

• Always use the proper needle plate. The wrong plate can cause the 
needle to break.

• Do not use bent needles.
• Do not pull or push fabric while stitching. It may deflect the needle causing 

it to break.
•
•

Wear safety glasses
Switch the sewing machine off (“0”) when making any adjustment in 
the needle area, such as threading needle, changing needle, threading 
bobbin, or changing presser foot, etc.
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In a double-insulated product, two systems of insulation are 
provided instead of grounding. No ground means is provided on 
a double-insulated product, nor should a means for grounding 
be added to the product. Servicing of a double-insulated product 
requires extreme care and knowledge of the system and should 

for a double-insulated product must be identical to those parts in 
the product. A double-insulated product is marked with the 
words ‘DOUBLE INSULATION’ or ‘DOUBLE INSULATED’.

SERVICING OF DOUBLE INSULATED PRODUCTS

30

Important Safety Instructions

GB / IE
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• Never drop or insert any object into any opening.
• Do not use outdoors.
• Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where

oxygen is being administrated.
• To disconnect, turn all controls to the off (“0”) position, then remove plug

from outlet.
• Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the

cord.
• The foot control is used to operate the machine. Never place other

objects on the foot control.
• Do not use the machine if it is wet.
• If the LED lamp is damaged or broken, it must be replaced by the

manufacturer or its service agent or a similarly qualified person, in order
to avoid a hazard.

• If the cord connected with the foot control is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person, in order to avoid a hazard.

• The machine must only be used with foot control of type
FC-2902D, (220-240V) / 4C-326G (230V) / 4C-336G (240V)

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Please note that on disposal, this product must be safely recycled in accordance with 
relevant National legislation relating to electrical/electronic products. Do not dispose of 
electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. 
Contact your local government for information regarding the collection systems available. 
When replacing old appliances with new ones, the retailer may be legally obligated to take 
back your old appliance for disposal free of charge.
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can 
leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

Maintenance and Trouble shooting

47GB / IE
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Disposal / Warranty / Service Address / Declaration of Conformity
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Please note that on disposal, this product must be safely recycled in accordance with 
relevant National legislation relating to electrical/electronic products. Do not dispose of 
electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. 
Contact your local government for information regarding the collection systems available. 
When replacing old appliances with new ones, the retailer may be legally obligated to take 
back your old appliance for disposal free of charge.
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can 
leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

IAN 478160_2404

Maintenance and Trouble shooting
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This device is covered by a 2-year warranty from the date of purchase. The appliance has been 
manufactured with care and thoroughly inspected before delivery. Please keep your receipt as proof of 
purchase. 
In the event of a warranty claim, please contact our service hotline by telephone. This will ensure you 
will be able to return your product postage-free. Please keep the original carton so that your appliance 
can be transported safely in the event of a warranty claim.
The warranty applies to faults in materials or manufacture only and not to damage to wear parts nor to 
damage to breakable parts. This product is intended for private, non-commercial use only. Any incorrect 
or improper use of the device, use of force and changes not performed by our authorized service branch 
will void the warranty. This warranty does not limit your legal rights. This warranty is only applicable to 
the initial purchaser and is not transferrable.

Bogod & Company Ltd. Fortran 
Road, St Mellons CF3 0WJ St 
Mellons, Cardiff 
Great Britain 
0044 - 2920774910 (Free Hotline) 
sewingsupport@bogod.com

This appliance complies with the requirements of the relevant European and 
national guidelines. This is confirmed by the CE mark. The relevant declarations are 
held by the manufacturer.



Disposal / Warranty / Service Address / Declaration of Conformity
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We reserve the right to change the machine equipment and the assortment of accessories without prior 
notice, or make modifications to the performance or design. Such modifications, however, will always 
be to the benefit of the user and the product.

INTELLECTUAL PROPERTY
Singer, and the Cameo “S” Design are exclusive trademarks of Singer Sourcing Limited  or its Affiliates.
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• Šicí stroj nesmí být nikdy ponechán bez dozoru, je-li zapojen do sítě.
Elektrická zásuvka, do které je stroj zapojen, musí být snadno
přístupná. Odpojte šicí stroj od elektrické zásuvky vždy ihned po použití,
před čištěním, sejmutím krytů, mazáním a před prováděním jakýchkoli
servisních úprav uvedených v návodu k použití.

• Nepoužívejte šicí stroj jako hračku. Pokud šicí stroj používají děti nebo
pokud jsou v jeho blízkosti, musejí být pod dozorem.

• Tento šicí stroj používejte pouze k zamýšleným účelům popsaným v
tomto návodu. Používejte pouze příslušenství doporučované výrobcem,
které je uvedeno v tomto návodu.

• Se šicím strojem nikdy nepracujte, pokud má poškozený napájecí kabel
nebo zástrčku nebo pokud nepracuje správně, byl poškozen, upadl na
zem nebo spadl do vody. Šicí stroj předejte nejbližšímu autorizovanému
prodejci nebo servisnímu středisku ke kontrole, opravě a seřízení
elektrických či mechanických částí.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY 
Před použitím tohoto domácího šicího stroje si přečtěte veškeré pokyny. 
Při používání elektrických přístrojů by měla být vždy dodržována základní 
bezpečnostní opatření, včetně následujících:
Pokyny uchovávejte na vhodném místě poblíž šicího stroje. Pokud stroj 
předáváte třetí straně, nezapomeňte společně s ním předat i tyto pokyny.
Tento šicí stroj je určen pro dospělé osoby. Tento stroj smějí používat (i) 
děti od 8 do 12 let pouze pod dohledem dospělého a (ii) osoby s 
omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud byly seznámeny s 
bezpečným používáním stroje a jsou si vědomy příslušných rizik. Čištění a 
uživatelskou údržbu nesmí provádět děti, pokud nejsou pod dohledem. 
Tento stroj není hračka. Stroj nesmí používat děti mladší 8 let.

VAROVÁNÍ – JAK SNÍŽIT NEBEZPEČÍ
POPÁLENÍ, POŽÁRU, ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM 
NEBO PORANĚNÍ:
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• Šicí stroj nikdy nepoužívejte se zakrytými vzduchovými průduchy. 
Větrací otvory šicího stroje a nožní ovladač udržujte čisté, bez 
nahromaděných zbytků vláken, prachu a kousků látek.

• Udržujte ruce v bezpečné vzdálenosti od všech pohybujících se částí. 
Je nutné dbát zvýšené pozornosti zejména v blízkosti jehly šicího stroje.

• Vždy používejte vhodnou stehovou desku. Nevhodná stehová deska 
může způsobit zlomení jehly.

• Nepoužívejte ohnuté jehly.
• Při šití za látku netahejte ani na ni netlačte. Mohlo by dojít k vychýlení 

jehly a jejímu následnému zlomení.
• Používejte ochranné brýle.
• Při veškerých pracích v oblasti kolem jehly, například při navlékání jehly, 

výměně jehly, navlékání cívky nebo výměně přítlačné patky atd., šicí 
stroj vždy vypněte („0“).

• Do žádného otvoru nevkládejte ani nevhazujte žádné předměty.
• Šicí stroj nepoužívejte venku.
• Se šicím strojem nepracujte na místech, kde se používají aerosolové 

prostředky (spreje), ani na místech, kde se pracuje s technickými plyny.
• Před odpojením šicího stroje přepněte všechny ovládací prvky do 

polohy vypnuto („0“) a poté vyjměte zástrčku ze zásuvky.
• Zástrčku nikdy neodpojujte taháním za kabel. Při odpojování uchopte 

napájecí kabel za zástrčku, nikoli za kabel.
• Nožní ovladač slouží k ovládání šicího stroje. Na nožní ovladač nikdy 

nepokládejte žádné předměty.
• Nikdy nepoužívejte stroj, pokud je mokrý.
• Je-li osvětlovací LED lampa poškozená nebo rozbitá, musí její výměnu 

provést výrobce, servisní technik nebo podobně kvali ikovaná osoba, 
aby se zabránilo vzniku nebezpečné situace.

• Je-li napájecí kabel propojený s nožním ovladačem poškozený, jeho 
výměna musí být provedena výrobcem, servisním technikem nebo 
podobně kvali ikovanou osobou, aby se zabránilo vzniku nebezpečné 
situace.

• Stroj smí být používán pouze s nožním ovladačem typuFC-2902D,
(220-240V) / 4C-326G (230V) / 4C-336G (240V)

TENTO NÁVOD PEČLIVĚ USCHOVEJTE
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netsend GmbH        
Nachtwaid 6        
D-79206 Breisach am Rhein Allemagne
00800 -1119 1119 (Hotline kostenfrei)
singer.service@svpworldwide.com

Pro všechny dotazy si prosím připravte účtenku a číslo zboží (např. IAN 12345) jako doklad o nákupu.

Prohlášení o shodě
Toto zařízení splňuje požadavky příslušných evropských a národních předpisů. To je doloženo 
označením CE. Příslušné deklarace jsou k dispozici u výrobce.

©2024 Singer Sourcing Limited LLC nebo její pobočky. Všechna práva vyhrazena.

Vyhrazujeme si právo měnit vybavení stroje a sortiment příslušenství bez předchozího oznámení 
nebo provádět modifikace provedení nebo konstrukce. Tyto modifikace budou však vždy ku 
prospěchu uživatele a výrobku.

DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ

SINGER a logo Cameo „S“ jsou výhradní ochranné známky společnosti Singer Sourcing Limited 
LLC nebo její pobočky.



471157486

Palvelu/Service/Paslauga

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/
Fabrikant/Producent/Výrobca/
Výrobce/Fabricante/Fabrikant
VSM Group AB, SVP WORLDWIDE
Soldattorpsgatan 3, SE-55474 
Jönköping, Sweden

Serviceadresse / Service Address / Adresse de service / Serviceadres /
Adres serwisowy / Dirección de servicio / Serviceadresse
DE/EN/FR/NL/PL/SK/ES/DK
netsend GmbH        
Nachtwaid 6        
D-79206 Breisach am Rhein   

     

Adresa servisu CZ
Autorizovany servis Singer-Petr Janda        
Klapkova, 74        
18200 Praha 8        
CZ        
00800 -1119 1119 (Hotline kostenfrei)         
info@singerservis.cz

Stand der Informationen - Version of the information - Statut des informations-
Status van de informatie - Wersja informacji - Verze informací - Versión de la 
información - Version af informationen : 
10/2024 
Ident.-No.230487640

00800 -1119 1119 (Hotline kostenfrei, Ligne 
d'assistance gratuite, Gratis hotline, Darmowa 
infolinia,Bezplatná linka, Bezplatná infolinka, 
Bezplatná infolinka, Bezplatná infolinka)  

singer.service@svpworldwide.com

  IAN 478160_2404
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